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暂定项目表* 项目61

化学武器和细菌（生物）武器

1 9 8 3 年 4 月 2 7 日美利坚合众国常驻

联合国代表给秘书长的信

谨以美国政府名义请将所附关于大会维持1 9 2 5 年日内瓦议定书权威的暂行 

程序的第3 7 /9 8 l> f决议的意见，作为大会暂定项目表项目6 1 的正式文件散发》

珍妮 •柯克帕特里克（签名）

联合

大

* A， 3 8 , 5 0 。
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附 件

1 9 8 3 年 4 月2 7 日公布的美国对处理控称 

有关化学武器和细菌（生物）武器的 

国际法遭受违反的暂定安排的意见

美国有兴趣地注意到苏联对于大会第3 7 /9 8 l> f决议一 一 其中规定了处理控称 

有关化学武器和细菌（生物）武器的国际法遭受违反的暂定安排一 一 的意见。

美国同意苏联的意见9 认为不应采取任何有违缔结一项彻底禁止化学武器公约 

的目的的行动。特别是我们相信：各国均不得从事任何违反国际法和国际协定的行 

动，但同时必须严格遵守它们巳予接受的各项义务。我们认为，否则的话，这势将 

使缔结一项有效全面禁止化学武器公约的过程更趋复杂化。这势将破坏我们企图达 

成的目标，并使之成为笑柄。这就是美国投票赞成大会第3 7 /9 8 3 > f决议的原因.

苏联于其写给联合国秘书长的信中说，虽然苏联欢迎大会第3 7 /9 8 !> f•决议内 

的某些方面，但它反对“ 建立核查1 9 2 5 年日内瓦议定书遵守情况的程序”。苏 

联也表示，联合国经由通过一项由未曾加入1 9 2 5 年日内瓦议定书的国家参加表 

决的决议的途径来达成这样一项决定，是 “ 十分不合法的 '

1 9 2 5 年日内瓦议定书内所载的被禁事项现已成为国际习惯法的一个部分， 

因此对所有囿家都具有约束力。在这种情况下，关于被禁事项的遵守情况相调查可 

能构成违禁事项的活动的问题，事实上，正如第3 7 / 9 8 # 决议所规定的那样，“在 

最终作出正式安排以前” ，已由联合国会员国极为妥善地予以处理。因此* 大会第 

3 7 / 9 8 _ 决议并未象苏联所说的那样，造成了 一个“ 危险的先例，’ 。事实上，它 

建立了一个十分具有建设性的习例，让各个国家同联合国秘书长同心协力，对 “可 

能违反” 1 9 2 5 年日内瓦议定书的行为，进行 “ 迅速而公正的调查”，以便在裁 

军谈判委员会完成其就一项禁止化学武器公约进行的谈判工作以前，有可能进一步



A/38/1现
Chinese
Page 3

地严格遵守国际法。

美国对于苏联认为大会笫3 7 /9 8 賜决议“增加了 ”各国在国际法湘日内瓦议 

定书下所承担的“义务范围” 的说法，碍难同意。各国所承担的义务并没有任何的 

改变一 一 各国不得对其他国家使用化学、生物或毒素武器，除非在武装冲突中.它 

们首当其冲，遭受到这些武器的袭击。

美国辣信，大会第.37 / 9 8 •决议构成了向前迈进的'一个重要------虽然是暂时

性的一 一 步骤，我们希望，这个步骤将能成功地终止化学武器和毒素武器在阿富汗 

和东南亚的非法使用。

此外，美国希望，遵照大会第37 /981>|*决议而设立的联合国顾问专家小组的 

工作将能对今日正在日内瓦举行的裁军谈判委员会的重要工作作出贡献。我们同意 

联合国绝大多数会员国的意见，认为只有缔结了一项可核查的、全面有效禁止化学 

武器的公约，我们才有可能永远消除化学武器的使用。


